
Measurements:
Mesures/Messungen/Medidas/Metingen

WASH UNIT
KATE
UK Ref:  855759 - black
CE Ref:  IT031119/VR059600
       

Contents of the box
Contenu de la boîte/Inhoud van de doos/Inhalt der Box/Contenido de la caja

Basin /Bassin /Becken 
/Cuenca/Basin

Screen /Écran /Bildschirm
/Pantalla /Scherm

X1

X1

A B

Nut and washer
Écrou et rondelle
Mutter und Unterlegscheibe
Tuerca y arandela
Moer en ring

Faucet and Spray
Robinet et Spray
Wasserhahn und Spray
Grifo y spray
Kraan en spray

X1X4
C

D

Drain Hose
Tuyau de vidange
Abflussschlauch
Manguera de desagüe
Afvoerslang

X1

E
Backwash Unit
Unité de lavage
Rück Spüleinheit
Unidad de lavado
Backwash eenheid

X1

F

X1G
Wrench /Clé 
/Schraubenschlüssel /Llave
/Sleutel

X3H
Mounting Bolt
Boulon de montage
Befestigungsbolzen
Perno de montaje
Montagebout

For Floor Mounting
Pour le montage au sol
Für Bodenmontage
Para montaje en suelo
Voor vloermontage

114cm

50cm

51cm

98
cm

58
cm 49

cm

61cm



Assembly Instructions:
Instructions de montage/Montageanleitung
/Instrucciones de montaje/Montageinstructies

1 3

2 4

Bassin
Becken
Cuenca
Basin

Tuyau de vidange
Abflussschlauch
Manguera de desagüe
Afvoerslang

Robinet
Wasserhahn
Grifo
Kraan

garniture en caoutchouc
Gummidichtung
Junta de goma
rubberen pakking

boulon en laiton
Messingbolzen
perno de latón
messing bout

bleu pour le froid
blau für kalte
azul para el frío
blauw voor koud

rouge pour chaud
rot für heiß
rojo para caliente
blauw voor koud

plaque de fixation
Befestigungsplatte
placa de fijación
Bevestigingsplaat

DRAIN HOSE

BASIN

 

FAUCET

RUBBER GASKET

FIXING 
PLATE

BRASS BOLT

 
BLUE FOR COLD

RED FOR HOT

“S-PRO - RELIABLE, PROFESSIONAL QUALITY AT LOW PRICES”

Tess Jones
Sticky Note
Rood voor heet



garniture en caoutchouc
Gummidichtung
Junta de goma
rubberen pakking

écrou en plastique
Kunststoffmutter
tuerca plástica
kunststof moer

5

6

 

 

PLASTIC 
NUT

RUBBER GASKET

“S-PRO - RELIABLE, PROFESSIONAL QUALITY AT LOW PRICES”

• DO NOT BEND, SQUEEZE OR FOLD THE MESH HOSE DURING 
ASSEMBLY.

• ENSURE THE METAL MESH OF THE FAUCET DOES NOT RUB 
AGAINST ANY SHARP EDGES.

• DURING USE THE METAL MESH SHOULD BE PROTECTED FROM 
PROLONGED EXPOSURE TO WATER AS THIS MAY LEAD TO 
CORROSION.

WARNING

• Ne pliez pas, ne pressez pas et ne pliez pas le tuyau à mailles pendant 
l'assemblage.

• Veillez à ce que la maille métallique du robinet ne frotte pas contre des 
arêtes vives.

• Pendant l'utilisation, la maille métallique doit être protégée d'une 
exposition prolongée à l'eau, car cela peut entraîner une corrosion.

AVERTISSEMENT

• Biegen, quetschen oder falten Sie den Netzschlauch bei der Montage 
nicht.

• Achten Sie darauf, dass das Metallgewebe des Wasserhahns nicht an 
scharfen Kanten reibt.

• Während des Gebrauchs sollte das Metallgeflecht vor längerem 
Kontakt mit Wasser geschützt werden, da dies zu Korrosion führen 
kann.

WARNING

• No doble, apriete ni pliegue la manguera de malla durante el 
montaje.

• Asegúrese de que la malla metálica del grifo no roce con ningún 
borde afilado.

• Durante el uso, la malla metálica debe protegerse de la exposición 
prolongada al agua, ya que puede provocar corrosión.

ADVERTENCIA

• Buig, knijp of vouw de maasslang niet tijdens de montage.
• Zorg ervoor dat het metalen gaas van de kraan niet langs 

scherpe randen schuurt.
• Tijdens het gebruik moet het metalen gaas beschermd worden 

tegen langdurige blootstelling aan water omdat dit kan leiden 
tot corrosie.

WAARSCHUWING

UK: MHR, RG12 1YQ, UK
EU: Vigox BV, Traktaatweg 1,
       9000 Gent, Belgium


